COLOSSIANS 4
NLET

PAUL EXHORTS THE MASTERS
1 As for the Masters: the Righteous thing and the
Equality grant to the Slaves, having lastingly known that
you, for your parts, have a master in heavens’.
PAUL EXHORTS THE COLOSSIAN DISCIPLES
TO PERSIST IN THE PRAYER
2 In the Prayer persist obstinately,

» asones who are being fully awake in it in connection
with gratitude,

» 3asones who are offering prayers at the same time
also in behalf of us — specifically, that the God might
open for us a door for the Word, to speak the
Mystery of the Anointed One, for the sake of which
also | have been lastingly bound, 4 that | might make
it manifest, as it is necessary that | speak.

PAUL EXHORTS THE COLOSSIAN DISCIPLES
HOW TO SHARE THE WORD WITH THOSE OUTSIDE

5 In connection with wisdom keep on walking in
reference to the ones outside, as ones who are buying
up the opportunity, 6 the Word which is yours always
being with grace — that is, with salt having been lasting
seasoned, with the result that you lastingly know how it
is necessary for you to respond to each one.

TYCHICUS’ DUAL DUTY
7 Tychicus —

» the beloved brother, and

> faithful servant, and

» fellow slave in connection with YaHWeH?,

shall make known to you the things as far as concerns

me, 8 whom | sent to you for this same reason —

> in order that | might know? the things concerning

1 97% of the Greek manuscripts, including the best line of
transmission (f35), have ‘heavens’ here instead of ‘heaven’.

2 Curiously, Paul uses the unarticulated word ‘Lord’ (kbpiov) here.
Often this unarticulated Greek title is used in the New Testament to
translate the name YaHWeH, especially in Old Testament
references. That is why this translator placed this name for the
eternally-existing Deity here.

3 87.6% of the Greek manuscripts, including the best line of
transmission (f35), have ‘| might know’ here instead of ‘you (plural)
might know’.

4 88.1% of the Greek manuscripts, including the best line of
transmission (f35), have ‘you’ (plural) here instead of ‘us’.

5 95% of the Greek manuscripts, including the best line of
transmission (f35), do not include ‘Jesus’ here.

6 97% of the Greek manuscripts, including the best line of
transmission (f35), have ‘you might stand’ (an aorist, active,
subjunctive verb) here instead of ‘you might be made to stand’ (an

you? and
» in order that he might encourage the Hearts that are
yours, 9 together with Onesimus, the faithful and
beloved brother, who is from among you.
He shall make known to you all the things here.
GREETINGS TO THE COLOSSIAN DISCIPLES
FROM VARIOUS INDIVIDUALS AND GROUPS

» 10 Aristarchus, the fellow-prisoner of mine, greets

you; and

» Mark, the first cousin of Barnabas, concerning

whom you received an injunction that, if ever he

might come to you, receive him; and

Jesus, the one is being called Justus,

» the ones who are from among the Circumcision,
those only co-workers for the Kingdom of the God
such as have been born to me as consolation.

12 Epaphras, the one from among you, a slave of an
Anointed One °, greets you, as one who is always
contending in your behalf in connection with the Prayers,
in order that you might stand® as perfect ones and as
ones who have been lastingly fulfilled” in connection
with all the Will of the God. 13 For, | bear withess to
him that he has zeal — indeed, great zeal -8 in behalf

» of you, and

> of those in Laodicea, and

» of those in Hierapolis.

14 Luke, the physician — that is, the beloved one —
greets you; also, Demas.
PAUL ASKS THE COLOSSIAN DISCIPLES
TO GREET SOME OTHER DISCIPLES FOR HIM
15 Greet
» the Brothers in Laodicea, and
> Nymphan®, and

Y

Y

aorist, passive, subjunctive verb).

7 97% of the Greek manuscripts, including the best line of
transmission (f35), have ‘ones who have been lastingly fulfilled’ (a
perfect, passive, plural participle of #inpow) here instead of ‘ones
who have been lastingly and fully assured’ (a perfect, passive,
plural participle of TAnpoopéw).

8 95% of the Greek manuscripts, including the best line of
transmission (f35), have ‘zeal — indeed, great zeal — here instead
of ‘much distress’.

9 100% of the Greek manuscripts, including 35, the best line of
transmission have ‘Nymphan’ (a masculine, proper name) here.
0% read ‘Nympha’ (a feminine, proper name). In spite of this
massive evidence of a masculine reading of both the name and
the following pronoun (see the next footnote) in reference to his
house, some modern translations insist on transliterating this name
as ‘Nympha’ (a feminine name) and translate the masculine
pronoun as ‘her’!



> the Ekklesia meeting in his'® house.

DIRECTIONS FOR THE COLOSSIANS AND LAODICEANS
TO SHARE THEIR RESPECTIVE LETTERS FROM PAUL
WITH EACH OTHER

16 And, whenever the Letter might have been read in
your presence, arrange that in the Ekklesia in the city of
Laodicea it might be read; and, as for the letter from
Laodicea, arrange that also you, for your parts, might
read it.

PAUL’S SPECIAL EXHORTATION TO ARCHIPPUS

17 And, say to Archippus, “Be looking to the Service
which you
received in connection with YaHWeH'" with the result
that you fulfill it!”

PAUL PENS THE CONCLUSION OF THIS LETTER HIMSELF

18 The greeting by my own hand, of Paul —

Remember the chains that are mine!

The Grace be with you.

Amen!'?

CONCERNING THE CITATION OF F35
IN THE FOOTNOTES OF PAUL'S LETTER
TO THE COLOSSIANS

10 *his’ — 92% of the Greek manuscripts have ‘his’ here, including
35, the best line of transmission. 6% read ‘their.” Only 1% have
‘her’.

1 Again Paul uses the unarticulated word ‘Lord’ (x0piov) here.
Often this unarticulated Greek title is used in the New Testament to

The citation of f35 (that is, Family 35, a set of
manuscripts which clearly and thoroughly have unified
characteristics) in the footnotes of Colossians is based
on thirty-seven manuscripts.

These manuscripts are identified by the following
numbers: 18, 35, 201, 204, 328, 386, 394, 444, 604,
757, 824, 928, 986, 1072, 1075, 1100, 1248, 1249,
1503, 1548, 1637, 1725, 1732, 1761, 1768, 1855, 1864,
1865, 1876, 1892, 1897, 2080, 2352, 2466, 2554, 2587
and 2723.

Dr.  Wilbur
manuscripts himself.

Pickering collated all of these
There are many more
manuscripts which ought to be collated. Nonetheless,
these thirty-seven manuscripts represent a significant
sample of the existing manuscripts.

Manuscripts 15, 444, 1732, 1846, 2552, and 2723
are PERFECT representatives of f35 in Philippians just
as they are!

The manuscripts from which another eight
manuscripts were copied (that is, their ‘exemplars’)
were also perfect.

The uniformity is impressive!

These manuscripts come from all over the
Mediterranean world — Sinai, Jerusalem, Patmos,
Constantinople, Aegean, Trikala, Meteora, Athens, Mt.
Athos (seven different monasteries!), Bucharest, the
Vatican, etc. They are certainly representative of the
family, giving us the precise family profile. The family
profile of f35 is reflected in the text of Paul’s letter to the

Colossians without exception!

translate the name YaHWeH, especially in Old Testament
references.

2. 95% of the Greek manuscripts, including the best line of
transmission (f35), include ‘Amen!” here.



